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Abstract—On the basis of a distinction between error and mistake, the linguistic mistakes/errors made by the students together with
their causes are analyzed. The attitude which the teacher should have toward the linguistic mistakes/errors made by the students are
explored. It is suggested that in English teaching, especially in oral English teaching practice, the teacher is supposed to take a correct
attitude toward students’ linguistic mistakes/errors. The teacher can use the heuristic or guiding method to help students correct their
mistakes/errors. The teacher should try their best to avoid pointing out mistakes/errors directly. In non-oral English communication, the
teacher is expected to deal with students® mistakes/errors very seriously.
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2R 2 PRRL “He grows very strong.”.  IERf0ZR L 7 302
“He is very strong”. X1 “IX[AIHERHR", FARE
2 PR “The classroom very bright”, IE#fifEEZE “The
classroom is very bright. ”. 3% i st R iR 2 (1 JE R A BL R LA
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71, G three K fk[triz], 2 this epk[dis], K AT RE
RPOE B EA XN ERMIERARIR. TTE KB HE
2 ST AT B A0 AL S A K S [n] i R L 1]
PR Z T & AR [ou] Bz 0:], BN 1 L% [ou]
EANE R AT helshe Ry, RUNDBUEH “Af” 1 “4h”
R
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POEAEE B A XA . Ronid 2, a] I jE
WiE “WER”, “LAR”, “RE” SRox. Bk, fEY
AR S RS, 4T “AbRERZE T HE” 5 “He
go to the cinema yesterday. ”.

3.1.3 Rk Ty AT T

BTS2 P08 B4E T U R, P AR AR ) BB I I AR
HE A sUEE (Chinglish) FIHFIR, W0 “4RI6E” (You go
first), AN AHE MRS K “You first go.”. XA
B “ AT+ AR A as i, AR R AR R A R A
I ZshiA P, R 2E % 3 “ The classroom very bright” iX
PRI A o
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XIRR AR I H AR TS AR A A E— A
R IE SRS R, AT like BRIVE AR AN AT, WA
ATHEFE “He likes the dog” sk “He is like the dog.”, MM
AT AR, AT E O R B AR ER R,
BEAT I NSRS, oit U SR AT R . 2 AR AR 2 i 1
B AP P, S5 RS BRI

1%: Will you explain me the answer?

1E: Will you explain the answer to me?

FAZ TSR AR RT R, AT X A 4
1k

We gave the girl the book.

We gave the book to the girl.

A AT R A BT O R S s R, i o> Bk
HEATRS, AR E R XA A) - | am knowing him.
2% 1 am liking him. .
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FbREeS), BERKRFEF L.

L8R, HOMTT DLE I 24 s FH 2 A 50 28R B AN

SN AZ BRI T VR IR 22 A 19 5 B, G Student: Who
first go? / Teacher: Li Ming goes first, then Zhang Ling.. 7EiX
ANZBR R, AL T B R. PGB, FRATH Uk
k7, HFAE B RAZU “HEZSE” (Who goes first?), 1 H.
SR TR I AR, go MO goes. AEAZ BRIt AR,
ZOM ) IERARE T Li Ming goes first. 3 [A125 2242, 1 HAl
PASRiH B E 5 goes A1 first, ik2AAESEE first BB T4
AW E T, e A AN AN IR R Y O R,
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fEiE ORI X FE—EEAR R | went to the
cinema every week.. A<k went MiZ%2 go, HTH T went,
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